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&= anh 12 Phérd, nghia 1a Ting D4, trén tang da nay, Thy s& xdy Hoi Thanh ciia Thay, va %%g
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%%‘ Peter must have been startled to hear these | Phérd han da giat minh khi nghe nhiing |61 nay %{a‘%&‘
?R words from Jesus. He was probably shocked to | tir Chia Giésu. Co 1€ 6ng da rat soc khi nghe ?
L

hear that he would be the “rock” upon whom | rang 6ng sé& 1a “tang d4” ma Chua Giésu s& xay %
) Jesus would build his Church. But he might | dung Hoi thanh cua Ngai trén d6. Nhung 6ng g&‘
also have been surprised to hear him say that | cling c6 thé da rat ngac nhién khi nghe Ngai %
“the gates of the netherworld”—the place that | n6i rang “cac cura dia nguc” - noi tugng trung B (‘
represented the powers of darkness and | cho cac the luc bong toi va su chet - s& khong a=
death—would never prevail against the Church | bao gio thang dugc Hoi thanh ma Ngai dang ?@%&‘
that he was establishing (Matthew 16:18). | thiét lap (Mt 16,18). Liéu Chua Giésu c6 thyc | $
Would Jesus really conquer death? su chién thang su chét khéng? %(‘
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Perhaps Peter thought of these words after | C6 I& Phérd da nghi dén nhiing 10i nay sau khi %
Jesus had been crucified. On that dark day, it | Chua Giésu bi dong dinh. Vao ngay den toi do, %Ezi‘
seemed that sin and death had actually won. | c6 vé nhu t6i 16i va sy cheét da thuc su chien | £
But once Jesus rose from the dead, Peter knew | thing. Nhung mot khi Chta Giésu séng lai tir %i(‘
that death had been emptied of its power. cOi chét, Phérd biét rang sy chét di khong con | S

stc manh nia. &
Do you believe that the powers of darkness éﬁi‘

will never prevail against the Church? Perhaps | Ban c6 tin rang céc thé luc béng toi s& khong %

like Peter, you sometimes feel that you are on | bao gio thing dwoc Hoi thanh khong? C6 18 | 5 (‘

the losing side. You might even be tempted to | giéng nhu Phérd, doi khi ban cam thdy minh ?

hunker down so that you can stay out of harm’s | dang & thé thua cudc. Ban tham chi c6 thé bj %@%&‘
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way. cam dd an nau dé tranh xa nguy hiém.
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Nhung trong 1& mimg Tong toa Thanh Phérd
But on today’s feast of the Chair of St. Peter, | hom nay, chung ta dugc nhac nhd vé tat ca

& . . &
« we are reminded of all the ways that Jesus has | nhimg cach ma Chua Giésu da ban cho chiing ﬂ‘
9 given us the Church as a stronghold with a | ta HOi thanh nhu mét thanh tri c6 nén tang s
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rock-solid foundation. Not only will Jesus | vitng chic nhu di. Chua Giésu khong chi & @%%(‘
himself be with his people, but he will always | cung dan Ngai, ma Ngai sé luén ban cho ho %QS
give them a faith-filled shepherd in the person | mot nguoi muc tir day dic tin trong con nguoi %

of Peter and his successors. These shepherds | cua Phérd va nhitng nguoi ké vi ngai. Nhiing é&‘
will hand down the truth of the gospel: that | nguoi muc tu nay s€ truyen lai chan ly cua g&%

Jesus has saved us from sin and death so that | phic am: rang Chaa Giésu da cau ching ta | (‘
we can live with him forever. khoi toi 16i va su chét dé ching ta c6 thé sbng §5¥
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Through the Church, we will find all the grace
we need to combat the powers of darkness and
to share the good news of the gospel. Today,
let’s pray for all the shepherds who are called
) to lead the body of Christ. Let’s also pray that
we, too, will hear and act on God’s call to us to
share the power of his love and mercy, a power
that will always prevail against darkness and
death!

“Jesus, help me to advance the mission of your
Church to proclaim the gospel to the world.”
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véi Ngai mai mai.

Théng qua Gido hoi, ching ta s& tim thiy moi
an sung can thiét dé chdng lai cac thé lyc bong
ti va chia sé tin mirng cua phdc &m. H6m nay,
ching ta hdy ciu nguyén cho tit ca nhiing
ngudi muc tr duoc kéu goi lanh dao than thé
cta Chua Kitd. Chung ta ciing hiy cau nguyén
rang ching ta ciing s& ling nghe va hanh dong
theo tiéng goi cia Chiia danh cho chiing ta dé
chia sé sitc manh cua tinh yéu va long thuong
x6t cia Ngai, mot stc manh s& ludn chién
thang bong tdi va su chét!

Lay Chiia Giésu, xin gifip con thuc day sir
ménh cua Gido hoi Chda la loan béo phdc am
cho thé gidi.
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) Nguén: the word among us
Chuyén ngir: Linh muc Phaol6é Vi bac Thanh, SDD.
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